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ITonokeHnne 0 KOMHCCHAX
OO011ecTBEHHOI0 COBETAa AKIIMOHEPHOI0 0011IeCTBA
«HanunonaabHasa komnanua «Kazakh Tourism»

I'nmasa 1. O01mue mooKeHus

1. Komuccuun  OOIIECTBEHHOTO  COBETa  aKIMOHEPHOTO  OOIIecTBa
«Hamuonansnas xomnanus «Kazakh Tourism» (mamee — OOIIECTBEHHBI COBET)
CO3aI0TCS JIJIS U3YYCHHS OOIIECTBEHHO-3HAYNMBIX BOIPOCOB TYPUCTKOW OTPACIIH,
OTHECEHHBIX K KomIeTeHIuH OOIIECTBEHHOTO COBETa, a TaKKe COACHCTBHUS
3G ()EKTUBHOTO pElICHHUsT HanOoJee BaXKHBIX BOMPOCOB, HAXOAAIIMXCS B cdepe
NeSTENbHOCTH aKIMoHepHoro ooOmectBa «Harmonanenas kommanusi «Kazakh
Tourismy» (ganee — O61IECTBO).

2. Komuccum B cBOed JEATENIBHOCTH PYKOBOJICTBYIOTCA  3aKOHOM
Pecny6niuku Kazaxcran «O6 o01iecTBeHHBIX coBeTax» (Aayiee — 3akoH), TUnoBsiM
nojioxkeHneM 00 OOIIECTBEHHOM COBETE, YTBEPKICHHBIM NpHKa3oM MuUHHUCTpa
uHopManmu 1 obecTBeHHOTO pa3BuTHsa Pecryonmuku Kazaxcran ot 26 dhepasis
2021 roma Ne 69, WHBIMM HOPMATHBHBIMHU IPAaBOBBIMU akTamu PecmyOnmku
Kazaxcran, nactosmuMm [lomokeHrneM W HMHBIMH BHYTPEHHUMH JTOKYMEHTaMU
OO0urecTBa.

3. OcuHoBubiME 3aga9amu Komuccuit O0111ecTBEHHOTO COBETA SIBIISIOTCS :

1) omepaTuBHOE PAcCCMOTPEHHUE BOIPOCOB, OTHOCSAIIUXCS K ITOJTHOMOYHSIM
OO111eCTBEHHOT'O COBETA;

2) IpUBJICUCHHUE TpaKJaH, OOIIECTBEHHBIX OOBEIMHECHUN M OpraHM3aluil K
peanmm3anuu 3agad OOmiectBa B cdepe pa3BUTUS BHE3THOTO W BHYTPEHHETO
Typu3Ma,

3)yuactue B pa3pabOTKE W PACCMOTPCHHHM KOHIICTIIHWA, IPOTPAMM,
WHUIIMATUB TPaKJaH, OOMIECTBEHHBIX 00BEIMHEHUN W OpraHU3aluid 1Mo Hanbosee
aKTyaJIbHBIM BOIIPOCAM JIEATETLHOCTH B paMKaxX MOJHOMOYHH (OOIIeCTBEHHOTO
COBETA;

4) aHanu3 MHCHHS TPKIAH O JCSITSILHOCTH OpraHu3aIuii B chepe pa3BUTHUS
BBE3IHOTO W BHYTPEHHETO TypH3Ma W JOBEACHHUE IOJTYyYEeHHON B pe3yJbTaTe
aHanmu3a o0000IeHHOW wuWH(OpMaIUM A0 COOTBETCTBYIOIIUX PYKOBOAUTEICH
OO6miecTBa, 1 MPU HEOOXOTUMOCTH, YITOJITHOMOUYEHHBIX TOCYAapPCTBEHHBIX OPTaHOB.

4. Komuccun OOIIECTBEHHOTO COBETA IS BBIMIOJTHEHHS BO3JIOKCHHBIX Ha
HUX 3a7]a9 UMEIOT MMPaBo:



1)  3ampamuBaTh M MOJIYYaTh B MOPSJAKE, YCTAHOBICHHOM JCHCTBYIOIIUM
3akoHO/maTenbcTBOM PecmyOnukn KazaxcraH W BHYTPEHHMMH JOKyMEHTaMU
O61ectBa, nH(MOpMaLUIO O AesTebHOCTH O0IIecTBa, €CAM 3TO HE MPOTUBOPEUYUT
TpeOoBaHUsAM 3akoHojarenbcTBa PecnyOmukum KaszaxctaH W BHYTPEHHHX
nokymeHToB OOmiecTBa O 3alllUTe TOCYJAPCTBEHHOM, CIYy)XEOHOM U HWHOU
OXpaHsAEeMON TalHBI, a TaKKe HE HapyllaeT MpaB TpakIaH, OOIIECTBEHHBIX
00bEeIMHEHUN U OpraHu3aIui;

2)  3aciaymMBaTh B TOpPSJAKE,  YCTAHOBICHHOM  JCHCTBYIOIIUM
3akoHOmaTenbcTBOM Pecryonukn KazaxctaH W BHYTpEHHUMH JIOKYMEHTaMH
O6miectBa, nuadpopmaiuio paboTHukoB OOIIECTBA;

3) Buocuth B Ilpeswamym OOIIECTBEHHOTO COBETa MPEIOKEHUS O
HanpaBJIeHUH pykKoBoACTBY OOIiecTBa peKOMEHAALMHA IO COBEPUICHCTBOBAHUIO
AESITENFHOCTH B cepe pa3BUTHS BHE3THOTO M BHYTPEHHETO TYpPH3Ma,;

4)  npuBnekath K pabore Kommccuum — 1O COIJIACOBaHHIO  C
PYKOBOAMTEISIMU COOTBETCTBYIOIMUX KoMuccHii — 3KCHEpTOB, HE SIBISIONIMXCS
yiieHamMu OOIIECTBEHHOTO COBETA.

I'naBa 2. Co3nanue, opranu3anus AesiTeJJbHOCTH U MOPSIIOK PadoThI
Komuccni

5. B OOmectBe co3matorcs kKomuccuu OOIIECTBEHHOTO COBETa IO
CICAYIOIINM HampaBJIE€HUSM, B TIOJITHOMOYHS KOTOPBIX, B TIpeAenax Hux
KOMITETCHITUH, BXOAT:

5.1. KoMuccus mo MapKeTHHTY:

1) ¢yHKIMA MApKETHHTa, B TOM YKCJIC MU(DPOBU3AIIKS;

2) MapKeTHHIOBbIE HCCJICIOBAHUS;

3) mpoayKTOBasi CTpaTErus;

4) mpomaraHia KMIIOPTO3aMEIICHHS;

5) MeXIyHapOAHBIA OSKCIOPT 10 NPHOPUTCTHBIM pBIHKAM W KaHajJaM
KOMMYHHUKAITUH;

6) colMagbHbIC MPOCKTHI B TYPU3ME;

7) momynspu3anus MECTHBIX WHUIMATUB B Pa3BUTHHM TypH3Ma, ILIOIIAIKA
JUISL y3HABAEGMOCTH MECTHBIX CTApTaIllOB B TYPU3ME JICCTHHAITUH.

5.2. Komuccus mo MeHEHKMEHTY:

1) MephbI 110 TOBBIIICHNI0 KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTH JISCTUHAIIHIA;

2) coop, 00paboTKa M aHaIW3 CTATHUCTHKU B cdepe pa3BUTHI TYPUCTCKHUX
JICCTUHAINH,

3) uudpoBu3aIMsI MCHEIKMEHTA;

4) npoekTHbIC O(HCHI, CHCTEMHBIC MEPbl M HHBIC BOIPOCHI, CBSI3aHHBIC C
noBbIlIeHHEM 3P HEKTUBHOCTH AesiTebHOCTH OOIIeCTBa;

5) kopriopaTHBHOE yIpaBlieHHe U JocTkeHne KPI.

5.3. Komuccus 1o AeBeIONMEHTY:

1) paccMOTpeHHE BOIIPOCOB pa3BUTHS HHOPACTPYKTYPHI;
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2) TPUBJICYCHUEC WHBECTHUIINN Ha TIPUOPUTETHBIC TYPUCTCKUE TEPPUTOPHHU;

3) BbIpa0OTKa MPETIOKESHHIA TI0 KapTe TypucTH(HUKAINY,

4) TpeIoKESHHUS 10 HOBBIM TYPHCTCKHM MPOTYKTaM;

5) pexkoMeHJalMK MO MOBBIIMICHUIO MOTEHIMAIA YYaCTHUKOB PhIHKA 4epes
MEpOTpUATUS U 00yUYEHHE.

5.4. Komuccus mo crpaTeruu U yCTOWYMBOMY Pa3BUTHIO TypU3Ma:

1) pekoMeHAAMA TI0  CTPATErMYSCKOMY  YIPABICHHIO  TYPHCTCKHUMH
HaIpaBJICHUSIMU;

2) pacCMOTpPEHHUE BOIIPOCOB I10 MOBBIIICHUIO KA4eCTBA )KU3HH B TEPPUTOPHUIX
JUIS SKUTENEH,

3) ocylecTBICHUE YIIPABICHUS YCTOMYMBBIM TYPU3MOM UYepe3 TOCETUTEIICH;

4) pOABMKECHHE CIIPABEIIMBBIX YKOHOMUYECKUX BO3MOXKHOCTEH;

5) moMoIilb B COXpaHEHUH UCTOPUH, KYJIbTYPhl U OKPY)KAIOIIEH CPe/ibl, B TOM
YucJie, MyTeM BOBJICUYCHHUS B YIIPABICHUE 3aMHTEPECOBAHHBIX CTEHKXOJIIEPOB.

6. Komuccun OOmecTBeHHOTO coBeTa (OPMHUPYIOTCS Ha  OCHOBE
T0OPOBOIBLHOTO y4acTHsl WieHOB OOIIECTBEHHOTO COBETA.

7. Tlepeuenb Komuccuit u kannuaatypa pykoBogutens kaxaoi Komuccuu
YTBEP)KJAETCS OTKPBITHIM TonocoBaHueM Ha OOmeM cobpanuu OOIIECTBEHHOTO
COBETA.

8. IlepconanpHbIN COCTaB Komuccuit OO011eCTBEHHOTO COBeTa
yTBepkaaercs pemenremM OO0111eCTBEHHOTO COBETa.

9. Komuccuu O6miectBenHoro CoBera coOMparoTcs Ha 3aceaHusl IO Mepe
HEOOXOIUMOCTH.

10. VYBenomieHue o NMpOBEIECHUU 3acelaHUsl HamNpaBisgeTcs He mo3nHee 1
(omHOTO) pabouero JAHS 10 €r0 MPOBEACHUS.

11. Ha nepBom 3acemanmu  Komuccum ~ OOIIECTBEHHOTO  COBETa
pykoBoauTeab Komuccuu cocraBiseT miaH-Tpadguk padotel KoMuccuu, KOTOpBIA
yTBepkaaeTcs yieHamMmu Komuccuu Ha Bech CpoK paboThl B 3TOM cocTaBe. Komuro
JOKyMeHTa mojydaeT Kaxapld uwieH Kommuccuu, IIpesmamym OOIIeCTBEHHOTO
coBeTa 1 cekperapb OOIIECTBEHHOTO COBETA.

12. PykoBomutens Komuccuu OO1IeCTBEHHOTO COBETA UMEET MPABO:

1) mpencrasiasate Komuccuio OOIIECTBEHHOTO COBETa B TOCYIapPCTBEHHBIX
opraHax, Ha 3acemxaHusx OOIecTBa, OOIECTBEHHBIX OpPraHU3allni;

2) BectH 3acenanus Komuccnn OOIIECTBEHHOIO COBETA;

3) dopmuposaTh oBecTKy 3aceaannii Komuccun OOIIeCTBEHHOTO COBETA.

13. Pemernem OOI1IECTBEHHOTO COBETA OMpenensieTcs cekperaph Komuccuii,
KOTOpbIH BeaeT nenonpon3BoctBo Komuccuu. Cekperappy Komuccuii BbITIOTHSIET
caeayronye GyHKIUN:

1) ocymiecTBIISIET OpraHU3aI[MOHHOE OOecIeueHue NesaTenbHOCTH Komuccuii
OO11eCTBEHHOTO COBETA;

2) co3maeT HeoOXOAMMBIC YCIOBUS I OOCYXKJICHUS W PEIICHUS BOTPOCOB,
BHECEHHBIX Ha paccMoTpenne Komuccuit OO11eCTBEHHOTO COBETa;



3) ocyl1IecTBIsAET KOOPAUHAIMIO JaesTeabHocTH Komuccnii ¢ OOmecTBEHHBIM
coBetoM, OOIIECTBOM, TOCYJIapCTBEHHBIMU  OpraHaMH, OOIIECTBEHHBIMU
OpraHU3alMsIMHU U UHBIMU JUIIaMU (TTPU HEOOXOUMOCTH).

14. Pemiennst Komuccnn mpuHUMAIOTCSI OTKPBITHIM FOJIOCOBAHUEM HPOCTHIM
OOJBIIMHCTBOM TroJIocoB ujeHOB Komuccuu, u oQOpMISIIOTCS MIPOTOKOJIOM,
KOTOpPBIM noAnuceiBaeT pykoBoautenb Komuccun m cexperaps Kommuccuii. Ilpu
PABEHCTBE T'0JIOCOB, I'OJIOC PYKOBOAUTENS KOMHCCHY SIBIISIETCS PEIIAIOLINM.

15. Pemiennst Komuccun OO11€CTBEHHOTO COBETA HOCST PEKOMEHIATEIbHBIHI
XapaxkTep.

16. 3acenanuss Komuccuii OOI11€CTBEHHOTO COBETa SBIIAIOTCS OTKPBITBIMU
JUISL IpeICTaBUTENEN CPEACTB MacCOBOM MH(OpPMALIMU B TOM Mepe, B KaKOl 3TO He
OpPOTUBOpPEUNUT TpeOoBaHUsAM 3akoHojarenscTBa PecnyOmuku Kazaxcran wu
BHYTPEHHUX AOKYMeHTOB OOIIecTBa O 3alIUTE TOCYIapCTBEHHOM, CIyKEOHOU U
MHOM OXpaHseMOU TalHBbI, a TAaK)KE€ HE HapyllaeT MpaB I'pa’kJaH, OOLIECTBEHHbBIX
00bEeIMHCHUN U OpTraHU3aIIUM.

I'1aBa 3. 3akiouuTe/IbHbIE MOJT0KEHUA

17. Tlo pe3ynbratam paccMoTpenust BorpocoB Komuccun OOGIIecTBEHHOTO
COBETa NMPUHUMAIOT PEKOMEHJIAlUU, KOTOpPbIE HAIMPABISIIOTCS HA PACcCMOTPEHUE
npe3uauyma OOIIeCTBEHHOTO COBETA, COTJIACHO MOANYHKTY 1) myHkTa 4 ctathu 11
3akoHa.

18. B teuenne 1 (omHoro) paGoyero AHS CO JHS TOJINKCAHHS MPOTOKOJIA
3acenanus Komwuccuit, pexomenmanmu Komuccuil HampaBisSIIOTCS CEKpeTapeM
Komuccnii B mpe3uanym OOIIECTBEHHOTO COBETa Ha OyMaKHOM WJTU AJIEKTPOHHOM
HOCHTEJIE TTIOCPEICTBOM DJIEKTPOHHOM MOYTHI JINOO CPE/ICTB TEICKOMMYHHUKAIIUHA.

19. Undopmanus o pemenusx, npuHaThix Komuccusmu OO111eCTBEHHOTO
COBETa, 3a WCKIIOYEHHEM WHGOpMAINK, SBISIOMEHCS B COOTBETCTBUU C
HOPMAaTUBHBIMU TMpPaBOBbIMU akTamMu PecnyOnmku KazaxctaH u BHYTpEeHHUMU
nokymeHntamu OOmiectBa KOHGUIEHIIMATBHOW, HAMPaBIACTCA CEKpeTapeM
Komuccuii He nmo3anee 3 (Tpex) paboumx aHEH mocie aHs 3aceqanus Komwuccun,
cekpetapro OOIIECTBEHHOTO COBETa, IS JaJbHEHIIEro pa3MelieHHs] Ha
COOTBETCTBYIOIIMNX KOPIIOPATUBHBIX HHTEPHET-PECypCax.

20. JlestensHocTh KoMuccuit mpekpamaercs mno pemeHuto OOIecTBEHHOTO
COBETA.
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